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1-Muslim
Translators and Translations of the Qur'an into

English.
Stefan Wild
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2- Ambiguity, Ideology, and Doctrine Propagation

in Qur'an Translation.
Burcin K. Mustafa
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Qur'anic Translatorial Habitus.
Furzana Bayri
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4- Rendering the Qur'an into Cadenced, Rhyming English
Prose: Process and Outcome in a Translation of Sdrat al-

Ghashiya (Q. 88).
Shawkat M. Toorawa
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